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LVDS PIN MAP РУКОВОДСТВО

yy Разъем LVDS 47/49/55WFB: DD4RA40JA1 или аналогичный
yy Разъем для кабеля LVDS: DD4PA40MA1 или аналогичный
yy Характеристики кабеля: коаксиальный или витопарный кабель длиной 1 м или менее

Контакт № Символ Описание ПРИМЕЧАНИЕ
1 VLCD Power Supply+12.0V 1

2 VLCD Power Supply+12.0V 1

3 VLCD Power Supply+12.0V 1

4 VLCD Power Supply+12.0V 1

5 GND Ground

6 GND Ground

7 R2DP Сигнал второго приемника LVDS (D+)

8 GND Ground

9 R2DN Сигнал второго приемника LVDS (D-)

10 R2CLKP Сигнал синхронизации второго приемника LVDS (+)

11 GND Ground

12 R2CLKN Сигнал синхронизации второго приемника LVDS (-)

13 R2CP Сигнал второго приемника LVDS (C+)

14 GND Ground

15 R2CN Сигнал второго приемника LVDS (C-)

16 R2BP Сигнал второго приемника LVDS (B+)

17 GND Ground

18 R2BN Сигнал второго приемника LVDS (B-)

19 R2AP Сигнал второго приемника LVDS (A+)

20 GND Ground

21 R2AN Сигнал второго приемника LVDS (A-)

22 GND Ground

23 R1DP Сигнал первого приемника LVDS (D+)

24 GND Ground

25 R1DN Сигнал первого приемника LVDS (D-)

26 R1CLKP Сигнал синхронизации первого приемника LVDS (+)

27 GND Ground

28 R1CLKN Сигнал синхронизации первого приемника LVDS (-)

29 R1CP Сигнал первого приемника LVDS (C+)

30 GND Ground

31 R1CN Сигнал первого приемника LVDS (C-)

32 R1BP Сигнал первого приемника LVDS (B+)

33 GND Ground

34 R1BN Сигнал первого приемника LVDS (B-)
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Примечание. �1. Все контакты VLCD (питание) должны соединяться между собой   
 2. Все уровни входа сигналов LVDS основаны на стандарте EIA 644.

Контакт № Символ Описание ПРИМЕЧАНИЕ
35 R1AP Сигнал первого приемника LVDS (A+)

36 GND Ground

37 R1AN Сигнал первого приемника LVDS (A-)

38 GND Ground

39 NC Нет соединения

40 LVDS Select H' = JEIDA, 'L' = VESA



Убедитесь, что вы прочли меры 
предосторожности перед использованием 
устройства.
Наименование модели и серийный номер 
расположен сзади и на одной из сторон 
изделия. Запишите нижеуказанные 
данные, если вдруг вам потребуется 
техническое обслуживание.

МОДЕЛЬ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

При включении и выключении устройство 
издает шум, это нормально.
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DANSK

Bortskaffelse af dit gamle apparat 
1	� Dette symbol med en affaldsspand med kryds over angiver at elektrisk 

og elektronisk affald (WEEE) skal bortskaffes og genbruges korrekt, 
adskilt fra kommunens husholdningsaffald.

2	� Gamle elektriske produkter kan indeholde farlige stoffer, så når 
du bortskaffer dit gamle apparat på korrekt vis, hjælper du med at 
forhindre mulige negative konsekvenser for miljø og mennesker. Dit 
gamle apparat kan indeholde dele som kan genbruges, fx til at reparere 
andre produkter, eller værdifulde materialer som kan genbruges og 
derved begrænse spild af værdifulde ressourcer.

3	� Du kan enten tage apparatet til den butik hvor du købte det, eller 
kontakte dit lokale affaldskontor angående oplysninger om det 
nærmeste, autoriserede WEEE-samlepunkt. Find de sidste nye 
oplysninger for dit land på www.lg.com/global/recycling

EESTI

Teie vana seadme hävitamine
1	� Läbitõmmatud ristiga prügikasti sümbol tähendab, et elektriliste ja 

elektrooniliste toodete (WEEE) jäätmeid tuleb olmeprügist eraldi 
hävitada.

2	� Vanad elektriseadmed võivad sisaldada ohtlikke koostisosi, seega aitab 
prügi nõuetekohane hävitamine vältida võimalikku negatiivset mõju 
loodusele ja inimeste tervisele. Teie kasutatud seade võib sisaldada 
taaskasutatavaid osi, millega saab parandada teisi seadmeid ning muid 
väärtuslikke materjale, mida saab taaskasutada, et säilitada piiratud 
ressursse.

3	� Saate viia oma seadme kas kauplusse, kust see on ostetud või võtta 
ühendust kohaliku prügiveo ettevõttega, et saada lisainfot oma lähima 
WEEE jäätmete kogumiskoha kohta. Kõige ajakohasemat infot oma riigi 
kohta vaadake www.lg.com/global/recycling

SUOMI

Vanhan laitteesi hävittäminen 
1	� Tämä ylirastitettu jäteastian merkki ilmaisee, että sähkö- ja 

elektronikkalaitteiden jätteet (WEEE) tulee pitää erillään 
kotitalousjätteestä ja viedä kunnalliseen kierrätyskeskukseen.

2	� Vanhat sähkötuotteet voivat pitää sisällään vaarallisia aineita, joten 
loppuun käytetyn laitteen oikea hävittäminen ehkäisee ympäristö- ja 
terveyshaittoja. Vanha laitteesi saattaa pitää sisällään uudelleen 
käytettäviä osia, joita voidaan käyttää korjaamaan muita tuotteita 
sekä arvokkaita materiaaleja, joita voidaan kierrättää rajoitettujen 
resurssien säästämiseksi.

3	� Voit viedä laitteesi joko liikkeeseen, josta hankit laitteen, tai ottaa 
yhteyttä paikallishallintosi ympäristötoimistoon koskien lähintä 
valtuutettua WEEE -keräyspistettä. Kaikkein viimeisimmät tiedot 
koskien maatasi, ks. osoitteessa www.lg.com/global/recycling

FRANÇAIS

Recyclage de votre ancien appareil
1	� Ce symbole de poubelle barrée d’une croix indique que votre 

équipement électrique et électronique (EEE) ne doit pas être jeté avec 
les ordures ménagères. Il doit faire l’objet d’un tri et d’une collecte 
sélective séparée. 

2	� Les équipements électriques que vous jetez peuvent contenir des 
substances dangereuses. Il est donc important de les jeter de façon 
appropriée afin d’éviter des impacts négatifs sur l’environnement et la 
santé humaine. L’équipement que vous jetez peut également contenir 
des pièces réutilisables pour la réparation d’autres produits ainsi 
que des matériaux précieux pouvant être recyclés pour préserver les 
ressources de la planète.

3	� Vous pouvez rapporter votre appareil au commerçant qui vous l’a 
vendu ou contacter votre collectivité locale pour connaitre les points de 
collecte de votre EEE. Vous trouverez également des informations à jour 
concernant votre pays en allant sur www.quefairedemesdechets.fr

DEUTSCH

Entsorgung Ihrer Altgeräte 
1	� Das durchgestrichene Symbol eines fahrbaren Abfallbehälters weist 

darauf hin, dass Elektro- und Elektronik-Produkte (WEEE) getrennt vom 
Hausmüll entsorgt werden müssen.

2	� Alte elektrische Produkte können gefährliche Substanzen enthalten, 
die eine korrekte Entsorgung dieser Altgeräte erforderlich machen, 
um schädliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Ihre ausgedienten Geräte können 
wiederverwendbare Teile enthalten, mit denen möglicherweise andere 
Produkte repariert werden können, aber auch sonstige wertvolle 
Materialien enthalten, die zur Schonung knapper Ressourcen recycelt 
werden können.

3	� Sie können Ihr Gerät entweder in den Laden zurückbringen, in dem 
Sie das Produkt ursprünglich erworben haben oder Sie kontaktieren 
Ihre Gemeindeabfallstelle für Informationen über die nächstgelegene 
autorisierte WEEE Sammelstelle. Die aktuellsten Informationen für Ihr 
Land finden Sie unter www.lg.com/global/recycling

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Απόρριψη της παλιάς σας συσκευής 
1	� Αυτό το διαγραμμένο σύμβολο του τροχοφόρου κάδου υποδεικνύει ότι 

τα απόβλητα ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών προϊόντων (ΑΗΗΕ) πρέπει 
να απορρίπτονται χωριστά από τα γενικά οικιακά απορρίμματα.

2	� Τα παλιά ηλεκτρικά προϊόντα μπορεί να περιέχουν επικίνδυνες 
ουσίες και ως εκ τούτου η σωστή απόρριψη της παλιάς σας συσκευής 
αποτρέπει ενδεχόμενες αρνητικές συνέπειες για το περιβάλλον 
και την ανθρώπινη υγεία. Η παλιά σας συσκευή μπορεί να περιέχει 
επαναχρησιμοποιήσιμα ανταλλακτικά που θα μπορούσαν να 
χρησιμοποιηθούν για την επισκευή άλλων προϊόντων, καθώς και άλλα 
υλικά αξίας που μπορούν να ανακυκλωθούν για εξοικονόμηση των 
περιορισμένων φυσικών πόρων.

3	� Μπορείτε να πάτε τη συσκευή σας, είτε στο κατάστημα από το 
οποίο αγοράσατε το προϊόν, ή να επικοινωνήσετε το τοπικό γραφείο 
απορριμμάτων για λεπτομέρειες σχετικά με το πλησιέστερο εγκεκριμένο 
σημείο συλλογής ΑΗΗΕ (Απόβλητα Ηλεκτρικών και Ηλεκτρονικών 
Συσκευών). Για τις πιο πρόσφατες πληροφορίες για τη χώρα σας 
επισκεφθείτε τη διεύθυνση www.lg.com/global/recycling

MAGYAR

A régi készülék ártalmatlanítása
1	� A leselejtezett elektromos és elektronikai termékeket a háztartási 

hulladéktól elkülönítve kell begyűjteni, a jogszabályok által kijelölt 
módon és helyen.

2	� Régi készülékeinek megfelelő leselejtezése segíthet megelőzni az 
esetleges egészségre vagy környezetre ártalmas hatásokat.

3	� Ha további információra van szüksége régi készülékeinek 
leselejtezésével kapcsolatban, lépjen kapcsolatba velünk a szelektalok.
hu oldalon ahol tájékoztatjuk Önt visszavételi, átvételi, gyűjtési és 
kezelési kötelezettségeinkről.

ITALIANO

Smaltimento delle apparecchiature obsolete 
1	� Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche, contrassegnate 

da questo simbolo (“bidone della spazzatura barrato da una croce”), 
devono essere raccolte e smaltite separatamente rispetto agli altri 
rifiuti urbani misti mediante impianti di raccolta specifici installati 
da enti pubblici o dalle autorità locali. Si ricorda che gli utenti finali 
domestici possono consegnare gratuitamente le apparecchiature 
elettriche ed elettroniche a fine vita presso il punto vendita all’atto 
dell’acquisto di una nuova apparecchiatura equivalente. Gli utenti finali 
domestici possono inoltre consegnare gratuitamente apparecchiature 
elettriche ed elettroniche di piccolissime dimensioni (non eccedenti 
i 25 cm) a fine vita direttamente presso un punto vendita a ciò 
abilitato, senza obbligo di acquistare una apparecchiatura nuova 
di tipo equivalente. Si prega di informarsi previamente presso il 
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II corretto smaltimento delle vecchie batterie/accumulatori consente di 
evitare conseguenze potenziali negative per l’ambiente e la salute umana. 
Per informazioni più dettagliate relative allo smaltimento di vecchie 
batterie/accumulatori rivolgersi alla propria azienda di servizi ambientali 
o al servizio di smaltimento del negozio in cui avete acquistato il prodotto. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

ESPAÑOL

Eliminación de baterías o acumuladores agotados
Este símbolo puede aparecer junto con símbolos químicos de mercurio 
(Hg), cadmio (Cd) o plomo (Pb) si la batería contiene más de un 0,0005% 
de mercurio, un 0,002% de cadmio o un 0,004% de plomo. 
Las baterías o acumuladores no deberán tirarse junto con la basura 
convencional, sino a través de los puntos de recogida designados por el 
gobierno o las autoridades locales. 
La correcta recogida y tratamiento de las baterías o acumuladores antiguos 
contribuye a evitar las potenciales consecuencias negativas para el medio 
ambiente, los animales y la salud pública. 
Para más información sobre la eliminación de baterías o acumuladores 
antiguos, póngase en contacto con su ayuntamiento, el servicio de recogida 
de basuras o el comercio en el que adquirió el producto. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

PORTUGUÊS

Eliminação do baterias/acumuladores
Este símbolo pode ser combinado com símbolos químicos para mercúio 
(Hg), cádmio (Cd) ou chumbo (Pb) se a bateria contiver mais de 0,0005% 
de mercúio, 0,002% de cádmio ou 0,004% de chumbo.Todos as baterias/
acumuladores devem ser eliminados em separado do lixo municipal através 
dos serviços de recolha designados pelas autoridades locais ou nacionais. 
A eliminação correcta das baterias/acumuladores usadas ajuda a precenir 
consequências negativas potenciais para o ambiente e para a saúde 
humana e animal. 
Para informações mais detalhadas sobre a eliminação das suas baterias/
acumuladores, contacte por favor os serviços de reciclagem locais, ou o 
local onde adquiriu o produto. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

NEDERLANDS

Afdanken lege batterijen/ accu’s
Dit symbool kan samen met de chemische symbolen voor kwik (Hg), 
cadmium (Cd) en lood (Pb) worden gebruikt als de batterij of de accu meer 
dan 0,0005% kwik, 0,002% cadmium of 0,004% lood bevat. 
Batterijen en accu’s moeten altijd gescheiden van het normale huisvuil 
worden afgevoerd via door de overheid aangewezen inzamelpunten. 
Door lege batterijen en accu’s op de juiste manier af te voeren, helpt u 
mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid van mens 
en dier te voorkomen. 
Bel voor meer informatie over het afvoeren van lege batterijen en accu’s 
de afdeling Milieudienst van het gemeentehuis van uw woonplaats, het 
dichtstbijzijnde erkende inleveradres of de winkel waar u het product hebt 
gekocht. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

ΕΛΛΗΝΙΚΆ

Απόρριψη παλαιών μπαταριών/συσσωρευτών
Αυτό το σύμβολο ενδέχεται να συνδυάζεται με χημικά σύμβολα για 
υδράργυρο (Hg), κάδμιο (Cd) ή μόλυβδο (Ρb) εάν η μπαταρία περιέχει 
περισσότερο από 0,0005% υδράργυρο, 0,002% κάδμιο ή 0,004% μόλυβδο. 
Όλες οι μπαταρίες /συσσωρευτές θα πρέπει να απορρίπτονται χωριστά από 
τα οικιακά απορρίμματα στις προβλεπόμενες εγκαταστάσεις συλλογής που 
έχει δημιουργήσει το κράτος ή οι τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη των παλαιών μπαταριών / συσσωρευτών συμβάλλει 
στην πρόληψη αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον, τα ζώα και την 
υγεία ανθρώπων. 

Για αναλυτικότερες πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη των παλιών 
μπαταριών / συσσωρευτών, επικοινωνήστε με το δημαρχείο σας, την 
υπηρεσία αποκομιδής απορριμμάτων ή το κατάστημα όπου αγοράσατε το 
προϊόν. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

MAGYAR

Használt elemek/akkumulátorok hulladékkezelése
Ezt a szimbólumot a higany (Hg), a kadmium (Cd), illetve az ólom (Pb) 
vegyjelével is lehet kombinálni, ha az adott elem 0,0005%-nál több 
higanyt, 0,002%-nál több kadmiumot, illetve 0,004%-nál több ólmot 
tartalmaz. 
Minden elemet/akkumulátort a háztartási hulladéktól elkülönítve 
kell kezelni, a kormány, illetve a helyi hatóságok által kijelölt 
gyűjtőlétesítményeken. 
A régi elemek/akkumulátorok megfelelő hulladékkezelése segít megelőzni 
a környezetre, illetve állatok és emberek egészségére gyakorolt lehetséges 
negatív következményeket. 
A régi elemek/akkumulátorok hulladékkezelésével kapcsolatos részletes 
tájékoztatásért forduljon az önkormányzat irodájához, a hulladékkezelő 
szolgálathoz, illetve ahhoz az üzlethez, ahol a terméket vásárolta. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

POLSKI

Utylizacja zużytych baterii/akumulatorów
Symbol ten może znajdować się w obecności chemicznych oznaczeń rtęci 
(Hg), kadmu (Cd) lub ołowiu (Pb), jeżeli bateria zawiera ponad 0,0005% 
rtęci, 0,002% kadmu lub 0,004% ołowiu. 
Wszystkie baterie/akumulatory powinny być utylizowane w oddzieleniu 
od innych odpadów komunalnych przez jednostki wyznaczone do tego celu 
przez władze rządowe lub lokalne. 
Poprawna utylizacja zużytych baterii/akumulatorów pomoże zapobiec 
możliwym negatywnym wpływom na środowisko, zwierzęta i ludzkie 
zdrowie. 
W celu uzyskania więcej informacji na temat utylizacji zużytych baterii/
akumulatorów należy skontaktować się z lokalnym urzędem miasta, 
zakładem usług komunalnych lub sklepem, w którym produkt został 
zakupiony. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

ČESKY

Likvidace nepoužitelných baterií/akumulátorů
Tento symbol může být kombinován s chemickou značkou rtuti (Hg), 
kadmia (Cd) nebo olova (Pb), pokud baterie obsahuje více než 0,0005 % 
rtuti, 0,002 % kadmia nebo 0,004 % olova. 
Všechny baterie/akumulátory je nutno likvidovat odděleně od běžného 
domovního odpadu, využijte k tomu určená sběrná místa dle pokynů 
národních nebo místních úřadů. 
Správná likvidace starých baterií/akumulátorů pomůže zabránit možným 
negativním dopadům na životní prostředí a zdraví lidí a zvířat. 
Podrobnější informace o likvidaci starých baterií/akumulátorů vám sdělí váš 
místní úřad, zpracovatel odpadu nebo obchod, kde jste produkt zakoupili. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

SLOVENČINA

Likvidácia odpadových batérií/akumulátorov
Tento symbol môže byť kombinovaný s chemickými symbolmi pre ortuť 
(Hg), kadmium (Cd) alebo olovo (Pb) v prípade, ak batéria obsahuje viac 
ako 0,0005 % ortuti, 0,002 % kadmia alebo 0,004 % olova. 
Všetky batérie/akumulátory by sa mali likvidovať oddelene od 
komunálneho odpadu prostredníctvom určených zberných zariadení 
ustanovených štátnymi alebo miestnymi úradmi. 
Správna likvidácia vašich starých batérií/akumulátorov pomôže zabrániť 
negatívnym následkom na životné prostredie, zdravotný stav ľudí a zvierat. 
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Viac informácií o likvidácii vašich starých batérií/akumulátorov vám 
poskytne váš mestský úrad, firma na likvidáciu odpadu alebo obchod, 
kde ste si výrobok kúpili. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

ROMÂNĂ

Eliminarea deşeurilor de baterii/acumulatoare
Acest simbol poate fi asociat cu simboluri de elemente chimice pentru 
mercur(Hg), cadmiu(Cd) sau plumb(Pb) dacă bateria conţine o cantitate 
mai mare de 0,0005% de mercur, 0,002% de cadmiu sau 0,004% de plumb. 
Toate bateriile/acumulatoarele trebuie eliminate separat de deşeurile 
menajere municipale prin unităţi de colectare dedicate, desemnate de 
guvern sau de autorităţile locale. 
Eliminarea corectă a vechilor dvs. baterii/acumulatoare va ajuta la 
prevenirea potenţialelor consecinţe negative asupra mediului înconjurător 
şi sănătăţii oamenilor. 
Pentru informaţii mai detaliate despre eliminarea vechilor dvs. baterii/
acumulatoare, contactaţi biroul local, serviciul de eliminare a deşeurilor sau 
magazinul de la care aţi achiziţionat produsul. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

БЪЛГАРСКИ

Изхвърляне на батерии/акумулатори след 
изтичане на срока им на годност
Ако батерията съдържа над 0,0005% живак, 0,002% кадмий или 
0,004% олово, този символ може да е придружен от химически 
знак, обозначаващи живак (Hg), кадмий (Cd) или олово (Pb).Всички 
батерии/акумулатори трябва да бъдат изхвърляни отделно от 
битовите отпадъци чрез определени за това от правителството и 
местните власти съоръжения. 
Правилното изхвърляне на непотребните батерии/акумулатори ще 
помогне за предотвратяване на възможни негативни последици за 
околната среда, животните и човешкото здраве. 
За по-подробна информация за изхвърлянето на непотребни 
батерии/акумулатори се обърнете към местната община, услугите 
по изхвърляне на отпадъци или магазина, откъдето сте закупили 
продукта. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

SVENSKA

Avfallshantering batterier/ackumulatorer
Denna symbol kan vara kombinerad med kemiska symboler för kvicksilver 
(Hg), kadmium (Cd) eller bly (Pb) om batteriet innehåller mer än, 0,0005% 
kvicksilver, 0,002% kadmium eller 0,004% bly. 
Alla batterier/ackumulatorer skall hanteras åtskiljda från vanligt 
tushållsavfall och föras till särskilt för ändamålet avsedda 
uppsamlingsplatser utsedda av myndigheterna. 
Rätt avfallshantering av dina gamla batterier/ackumulatorer medverkar till 
att förhindra negativa konsekvenser för miljön, för djurs och människors 
hälsa. 
För ytterligare, detaljerad information om hanteringen av dina gamla 
batterier/ackumulatorer ber vi dig ta kontakt med berörd myndighet på 
din plats eller med den affär där du köpt din apparat. (http://www.lg.com/
global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-
europe)

NORSK

Kaste brukte batterier/akkumulatorer
Dette symbolet kan være kombinert med de kjemiske tegnene for kvikksølv 
(Hg), kadmium (Cd) eller bly (Pb) hvis batteriene inneholder mer enn 
0,0005 % kvikksølv, 0,002 % kadmium eller 0,004 % bly. 
Alle batterier/akkumulatorer skal kastes atskilt fra restavfall og leveres ved 
offentlige spesialavfallsstasjoner. 
Riktig håndtering av brukte batterier/akkumulatorer som avfall bidrar til å 
forhindre skader på miljøet og dyrs og menneskers helse. 
Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan du bør håndtere brukte 

batterier/akkumulatorer som avfall, kan du ta kontakt med lokale 
myndigheter, renovasjonstjenesten på stedet eller butikken der du kjøpte 
produktet. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

DANSK

Bortskaffelse af batterier/akkumulatorer
Symbolet kan være kombineret med de kemiske symboler for kviksølv (Hg), 
kadmium (Cd) eller bly (Pb), hvis batteriet indeholer mere end 0,0005% 
kviksølv, 0,002%kadmium eller 0,004% bly. 
Alle batterier/akkumulatorer bør bortsaffes på separat vis, og ikke som 
husholdningsaffald, men via specielle opsamlingssteder, der er udpeget af 
de offentlige eller lokale myndigheder. 
Når du bortskaffer dine gamle batterier/akkumulatorer på korrekt vis, 
hjælper du med til at forhindre mulige negative konsekvenser på miljøet 
samt på dyrs og menneskers sundhed. 
Ønsker du yderligere oplysninger om bortskaffelse af dine gamle 
batterier/akkumulatorer, skal du kontakte de offentlige myndigheder, 
genbrugspladsen eller butikken, hvor du købute produktet. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

SUOMI

Käytettyjen paristojen/akkujen hävitys
Mikäli paristo tai akku sisältää yli 0,0005% elohopeaa, 0,002% kadmiumia 
tai yli 0,004% lyijyä, voi tämä symboli sisältää näiden kemiallisten aineiden 
lyhenteet kuten elohopea (Hg), kadmium (Cd) tai lyijy (Pb). 
Kaikki paristot/akut tulisi hävittää erikseen kotitalousjätteestä, ja ne tulisi 
toimittaa hävitettäväksi valtion tai paikallisten viranomaisten osoittamaan 
keräyspisteeseen. 
Käytettyjen paristojen/akkujen oikea hävitystapa auttaa estämään 
mahdollisia negatiivisia vaikutuksia ympäristölle, eläin- ja 
ihmisterveydelle.
Käytettyjen paristojen/akkujen hävityksestä saat lisätietoja ottamalla 
yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jätteenkäsittely-yhtiöön tai tuotteen 
hankintapaikkaan. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling/global-network-europe)

EESTI

Kasutatud patareide/akude käitlemine
Seda sümbolit võbeda (Hg), kaadmiumi (Cd) või plii (Pb) keemiline tähis, 
kui patarei/aku sisaldab üle 0,0005% elavhõbedat, üle 0,002% kaadmiumi 
või üle 0,004% pliid. 
Kõigi patareide/akude käitlemine peab toimuma olmeprügiveost 
eraldi, riiklikult või kohaliku omavalitsuse poolt määratud spetsiaalsete 
kogumispunktide kaudu. 
Teie vanade patareide/akude nõuetekohane käitlemine aitab ära hoida 
võimalikke negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele. 
Täpsema teabe saamiseks oma vanade patareide/akude käitlemise kohta 
põõrduge palun kohaliku omavalitsuse/jäätmekäitlusettevõtte poole 
või kauplusse, kust te antud toote ostsite. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

LIETUVIŲ K.

Panaudotų maitinimo elementų/akumuliatorių 
išmetimas
Jeigu maitinimo elemente yra daugiau nei 0,0005 % gyvsidabrio, kadmio 
(Cd) arba 0,004 % švino, šis ženklas gali būti naudojamas kartu su 
cheminiais gyvsidabrio (Hg), 0,002% kadmio arba švino (Pb) ženklais. 
Visi maitinimo elementai/akumuliatoriaus turi būti išmetami atskirai, ne su 
buitinėmis atliekomis; juos reikia atiduoti į tam skirtus surinkimo punktus, 
kuriuos įrengia vyriausybė arba vietos valdžios institucijos. 
Tinkamai išmetę senus maitinimo elementus/akumuliatorius, padėsite 
apsaugoti aplinką, gyvūnų ir žmonių sveikatą nuo galimų neigiamų 
padarinių. 
Išsamesnės informacijos apie senų maitinimo elementų/akumuliatorių 
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išmetimą teiraukitės savo miesto savivaldybės administracijoje, atliekų 
tvarkymo tarnyboje arba parduotuvėje, kurioje įsigijote šį gaminį. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

LATVIEŠU

Izlietoto bateriju/akumulatoru likvidēšana
Šo simbolu var papildināt dzīvsudraba (Hg), kadmija (Cd) vai svina (Pb) 
ķīmisko elementu simboli, ja akumulators satur vairāk kā 0,0005% 
dzīvsudraba, 0,002% kadmija vai 0,004% svina. 
Visas baterijas/akumulatori ir jālikvidē valsts vai pašvaldības nozīmētās 
speciālās atkritumu savākšanas vietās, atsevišķi no mājsaimniecības 
atkritumiem. 
Pareizi atbrīvojoties no vecajām baterijām/akumulatoriem, tiks novērstas 
iespējami nelabvēlīgās sekas uz apkārtējo vidi un cilvēku veselību. 
Lai saņemtu sīkāku informāciju par atbrīvošanos no vecajām baterijām/
akumulatoriem, lūdzu, sazinieties ar savas pašvaldības biroju, atkritumu 
iznīcināšanas dienestu vai veikalu, kur nopirkāt šo izstrādājumu. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

SLOVENŠČINA

Odlaganje odpadnih baterij/akumulatorjev
Simbolu so lahko dodane tudi kemične oznake za živo srebro (Hg), kadmij 
(Cd) ali svinec (Pb), če baterija vsebuje več kot 0,0005 % živega srebra, 
0,002 % kadmija ali 0,004 % svinca. 
Vse baterije/akumulatorje odstranjujte ločeno od običajnih komunalnih 
odpadkov na namenskih zbirnih mestih, ki jih določijo vlada ali krajevne 
oblasti. 
S pravilnim odlaganjem starih baterij/akumulatorjev pomagate 
preprečevati negativne posledice za okolje ter zdravje ljudi in živali. 
Podrobnejše informacije o odstranjevanju starih baterij/akumulatorjev 
poiščite pri mestnem uradu, komunalni službi ali prodajalni, kjer ste izdelke 
kupili. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

SRPSKI

Odlaganje baterija/akumulatora
Simbol može biti kombinovan sa hemijskim simbolima za živu (Hg), 
kadmijum (Cd) ili olovo (Pb) ako baterija sadrži više od 0,0005% žive, 
0,002% kadmijuma ili 0,004% olova. 
Sve baterije/akumulatore treba odložiti odvojeno od opšteg gradskog 
otpada, i to preko namenskih tačaka za prikupljanje, ustanovljenih od 
strane vlade ili lokalne uprave. 
Ispravnim odlaganjem starih baterija/akumulatora sprečavate potencijalne 
negativne efekte na okolinu, zdravlje životinja i ljudi.Dodatne informacije 
o odlaganju starih baterija/akumulatora zatražite od gradske uprave, 
komunalnog preduzeća ili prodavnice u kojoj ste kupili proizvod. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

HRVATSKI

Odlaganje baterija/akumulatora na otpad
Taj simbol može se pojaviti u kombinaciji s kemijskim simbolom za živu 
(Hg), kadmij (Cd) ili olovo (Pb) ako baterija sadrži više od 0,0005% žive, 
0,002% kadmija ili 0,004% olova. 
Sve baterije/akumulatore treba odvojiti od kućanskog otpada i odložiti 
ih na mjesto koje je za otpad odredila vlada ili lokalna uprava.Ispravnim 
odlaganjem starih baterija/akumulatora sprječavate negativan utjecaj na 
okoliš, zdravlje životinja i ljudi. 
Dodatne informacije o odlaganju starih baterija/akumulatora zatražite od 
gradske uprave, komunalne službe ili trgovine u kojoj ste kupili proizvod. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

РУССКИЙ

Утилизация старых батарей и аккумуляторов
Данный символ может быть совмещен со значком химического 
элемента: ртути(Hg), кадмия(Cd) или свинца(Pb), если батарея 
содержит более 0,0005% ртути, 0,002% кадмия или 0,004% свинца. 
Все аккумуляторы и батареи следует утилизировать отдельно 
от бытового мусора, в специальных местах сбора, назначенных 
правительственными или местными органами власти.Правильная 
утилизация старых батарей и аккумуляторов поможет предотвратить 
потенциально вредное воздействие на окружающую среду и здоровье 
человека. 
Для получения более подробных сведений об утилизации батарей 
и аккумуляторов обратитесь в администрацию города, службу, 
занимающуюся утилизацией или в магазин, где был приобретен 
продукт. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

МAKEДOHCKИ

Отстранување на старите батерии/акумулатори
Овој симбол може да биде комбиниран со хемиските симболи за 
жива(Hg), кадмиум(Cd) или олово(Pb) ако батеријата содржи повеќе 
од 0,0005% жива, 0,002% кадмиум или 0,004% олово.Сите батерии/
акумулатори треба да бидат отстранети одделно од другиот отпад, на 
посебни места назначени од страна на владата или локалните власти. 
Правилното отстранување на вашите стари батерии/акумулатори ќе ги 
спречи потенцијалните негативни последици за околината, животните 
и здравјето на луѓето. 
За повеќе информации околу отстранувањето на вашите стари 
батерии/акумулатори, ве молиме обратете се до локалните власти, 
службата за отстранување отпад или продавницата од која сте 
го купиле производот. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

TÜRKÇE
Kullanılmış pil ve akümülatörlerin elden 
çıkarılması
Bu sembol pillerin %0,0005 oranında civa, %0,002 
oranında kadmiyum veya %0,004 oranında kurşun 
içermesi durumunda cıva (Hg), kadmiyum (Cd) 
veya kurşun (Pb) kimyasal sembolleri ile bir arada 
bulunabilir. 
Tüm piller ve akümülatörler, normal atıl çöplerden 
ayrı olarak, hükümet veya yerel idareler tarafından 
belirlenmiş olan toplama merkezlerinde atılmalıdır. 
Bu tip kullanılmış pil/akümülatörlerin doğru olarak 
atılması hem çevreye hem de hayvan ve insan 
sağlığına verilebilecek potansiyel olumsuz sonuçları 
önleyecektir. 
Kullanılmış pillerinizin/akümülatörlerinizin atılması 
ile ilgili olarak, bulunduğunuz yerdeki belediye, çöp 
atım hizmeti veren kuruluşlara veya ürünü satın 
aldığınız yerlere başvurabilirsiniz. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)
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BRAZIL ONLY
Pilhas e Baterias

Pb

1	� Não é recomendável o descarte de, pilhas, baterias em lixo comum. 
Após o uso, estes itens devem ser descartados de forma adequada, sob 
pena de ocasionarem danos ao meio ambiente e à saúde humana. 

2	� A LG criou o Programa Coleta Inteligente, para facilitar e viabilizar o 
descarte adequado de parelhos celulares, pilhas e baterias. 

3	� Através do Programa Coleta Inteligente, a LG disponibiliza pontos 
de coleta em localidades diversas, incluindo assistências técnicas 
autorizadas da LG Electronics. Para mais informações visite o site www.
lge.com/br/coleta-seletiva ou contate nosso SAC através do número 
4004-5400 (Capitais e Regiões metropolitanas) ou 0800-707-5454 
(demais localidades).

Conformity Notice

ENGLISH
Hereby, LG Electronics European Shared Service Center B.V., declares that 
this product is compliant with the essential requirements. The complete 
Declaration of Conformity may be requested through the following postal 
address: 
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands 
or can be requested at our dedicated DoC website:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

WARNING: This equipment is compliant with Class A of CISPR 32. In a 
residential environment this equipment may cause radio interference.

DEUTSCH
Hiermit erklärt das LG Electronics European Shared Service Center B.V., 
dass dieses Produkt den grundlegenden Anforderungen entspricht. Die 
vollständige Konformitätserklärung kann über folgende Postadresse 
angefordert werden:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
Sie kann auch über unsere entsprechende Website angefordert werden:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ACHTUNG: Dieses Gerät entspricht Klasse A gemäß CISPR 32. Im häuslichen 
Umfeld kann dieses Produkt Störungen des Funkempfangs hervorrufen.

FRANÇAIS
Par la présente, LG Electronics European Shared Service Center B.V. déclare 
que ce produit est conforme aux exigences essentielles. La déclaration de 
conformité complète peut être demandée via l’adresse postale suivante :
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Pays Bas
Vous pouvez également en faire la demande sur notre site web dédié à la 
documentation : http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

AVERTISSEMENT: cet équipement est conforme à la norme CISPR 32 
Catégorie A. Dans un environnement résidentiel, cet équipement peut 
causer des interférences radio.

ITALIANO
Con il presente documento, LG Electronics European Shared Service Center 
B. V. dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti essenziali. La 
versione completa della Dichiarazione di conformità può essere richiesta 
tramite il seguente indirizzo postale:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Paesi Bassi
oppure visitando il nostro sito Web dedicato relativo alla Dichiarazione di 
conformità: http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ATTENZIONE: prodotto compatibile con la classe A di CISPR 32. Se utilizzato 
in un ambiente domestico, questo prodotto può causare interferenze radio.

ESPAÑOL
Por la presente, LG Electronics European Shared Service Center B.V., declara 
que este producto cumple los requisitos imprescindibles. La Declaración de 
conformidad completa se puede solicitar a la siguiente dirección postal:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Países Bajos
o se puede consultar en nuestro sitio web específico:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
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ADVERTENCIA: Este equipo cumple los requisitos de la Clase A de CISPR 32. 
En un entorno residencial, este equipo puede causar interferencias de radio.

PORTUGUÊS
Pelo presente documento, a LG Electronics European Shared Service 
Center B.V. declara que este produto se encontra em conformidade com 
os requisitos essenciais. É possível solicitar a Declaração de conformidade 
completa através do endereço postal que se segue:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
Em alternativa, é possível solicitá-la no nosso website específico para 
Declarações de conformidade: http://www.lg.com/global/support/cedoc/
cedoc#

AVISO: este equipamento está em conformidade com a classe A da norma 
CISPR 32. Este equipamento pode provocar interferências de rádio em 
ambiente residencial.

NEDERLANDS
Hierbij verklaart LG Electronics European Shared Service Center B.V. dat 
dit product aan de essentiële vereisten voldoet. U kunt de volledige 
conformiteitsverklaring via het volgende postadres opvragen:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Nederland
of u kunt deze via onze speciale DoC-website opvragen op:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

WAARSCHUWING: dit apparaat voldoet aan klasse A van CISPR 32. In een 
woonomgeving kan deze apparatuur radio-interferentie veroorzaken.

MAGYAR
Az LG Electronics European Shared Service Center B.V. ezennel kijelenti, 
hogy a jelen termék megfelel az alapvető követelményeknek. A teljes 
Megfelelőségi Nyilatkozatot kérje a következő levelezési címre eljuttatott 
levélben:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
Vagy kérje DoC weboldalunkon keresztül:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

VIGYÁZAT! Ez a berendezés a CISPR 32 A osztályának felel meg. 
Lakókörnyezetben a berendezés rádiófrekvenciás interferenciát okozhat.

POLSKI
Firma LG Electronics European Shared Service Center B.V. niniejszym 
zaświadcza, że ten produkt spełnia odpowiednie wymagania. Pełny tekst 
Deklaracji zgodności można uzyskać po wysłaniu wniosku na niniejszy 
adres:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Holandia
lub za pośrednictwem strony firmy LG poświęconej Deklaracji zgodności :  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

OSTRZEŻENIE: ten produkt jest zgodny z klasą A normy CISPR 32. W 
warunkach domowych produkt może powodować zakłócenia radiowe.

ČESKY
Společnost LG Electronics European Shared Service Center B.V. tímto 
prohlašuje, že tento produkt splňuje základní požadavky. Prohlášení 
o shodě v úplném znění si můžete vyžádat na následující adrese:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
Případně si jej můžete vyžádat na naší stránce věnované prohlášení 
o shodě:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

VAROVÁNÍ: Toto zařízení je ve shodě s normou CISPR 32 pro třídu A. 
V obytném prostředí může toto zařízení způsobovat rušení rádiových vln.

SLOVENČINA
Spoločnosť LG Electronics European Shared Service Center B.V. týmto 
vyhlasuje, že tento výrobok spĺňa základné požiadavky. O kompletné 
Vyhlásenie o zhode môžete požiadať na nasledujúcej poštovej adrese:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Holandsko
alebo na našej webovej stránke venovanej Vyhláseniu o zhode:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

UPOZORNENIE: toto zariadenie je v súlade s normou CISPR 32 pre triedu A. 
Toto zariadenie môže v obytnom prostredí spôsobovať rušenie rádiových 
vĺn.

ROMÂNĂ
Prin prezenta, LG Electronics European Shared Service Center B.V. declară că 
acest produs este în conformitate cu cerinţele esenţiale.Declaraţia completă 
de conformitate poate fi solicitată de la următoarea adresă poştală:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Olanda
sau poate fi solicitată pe site-ul nostru DoC:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

AVERTISMENT: Acest echipament este în conformitate cu Clasa A din CISPR 
32. Într-un mediu rezidenţial, este posibil ca acest echipament să cauzeze 
interferenţe radio.

SVENSKA
Härmed intygar LG Electronics European Shared Service Center B.V. 
att produkten uppfyller de grundläggande kraven. Du kan beställa en 
fullständig Försäkran om överensstämmelse från följande adress:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
Du kan också beställa den på vår särskilda DoC-webbplats:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

VARNING: Utrustningen överensstämmer med CISPR 32 klass A. 
Anordningen kan orsaka radiostörningar i en bostadsmiljö.

NORSK
LG Electronics European Shared Service Center B.V. erklærer herved at 
dette produktet oppfyller hovedkravene. Du kan be om den fullstendige 
samsvarserklæringen på følgende postadresse:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
Du kan også be om samsvarserklæringen på vårt DoC-nettsted:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ADVARSEL: Dette utstyret er i samsvar med klasse A i CISPR 32. Dette 
utstyret kan forårsake radiointerferens i boligstrøk.

DANSK
LG Electronics European Shared Service Center B.V. erklærer hermed, at 
dette produkt overholder de vigtigste krav. Du kan anmode om den fulde 
overensstemmelseserklæring via følgende postadresse:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
eller via vores dedikeret websted: http://www.lg.com/global/support/
cedoc/cedoc#

ADVARSEL: Dette udstyr opfylder kravene i Klasse A i CISPR 32. Dette udstyr 
kan forårsage radiointerferens i et beboelsesområde.
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SUOMI

LG Electronics European Shared Service Center B.V. vakuuttaa, 
että tämä tuote on keskeisten vaatimusten mukainen. 
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko tekstiä voi pyytää seuraavasta 
postiosoitteesta:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
Vaihtoehtoisesti sen voi pyytää vaatimustenmukaisuustietojen sivuston 
kautta:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

VAROITUS: Tämä laitteisto on CISPR 32:n luokan A vaatimusten mukainen. 
Tämä laitteisto voi aiheuttaa radiohäiriöitä asuinympäristössä.

EESTI
Käesolevaga kinnitab ettevõte LG Electronics European Shared Service 
Center B.V., et see toode on kooskõlas oluliste nõuetega. Tervikliku 
vastavusdeklaratsiooni saamiseks võtke ühendust järgmisel postiaadressil.
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Madalmaad
või siis küsige seda meie vastavusdeklaratsiooni veebilehelt: http://www.
lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

HOIATUS: see seade on ühilduv standardi CISPR 32 klassiga A. 
Elamiskeskkonnas kasutamisel võib see seade põhjustada raadiohäireid.

LIETUVIŲ K.
Šiuo dokumentu „LG Electronics European Shared Service Center B.V.“ 
pareiškia, kad šis produktas atitinka esminius reikalavimus. Visos atitikties 
deklaracijos galima pageidauti šiuo pašto adresu:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Nyderlandai
taip pat ją galite rasti mūsų paskirtoje DoC internetinėje svetainėje: 
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ĮSPĖJIMAS: ši įranga atitinka CISPR 32 standarto A klasę. Gyvenamojoje 
aplinkoje ši įranga gali sukelti radijo trukdžių.

LATVIEŠU
Ar šo LG Electronics European Shared Service Center B.V. paziņo, ka šis 
izstrādājums atbilst būtiskajām prasībām. Pilnu Atbilstības deklarāciju 
varat pieprasīt, izmantojot šādu pasta adresi:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
vai mūsu speciāli izveidotajā Atbilstības deklarācijas tīmekļa vietnē:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

BRĪDINĀJUMS! Šī iekārta ir atbilstīga CISPR 32 A klasei. Dzīvojamā vidē šī 
iekārta var radīt radiotraucējumus.

SLOVENŠČINA
LG Electronics European Shared Service Center B.V. izjavlja, da je ta izdelek 
v skladu z bistvenimi zahtevami. Če želite celotno izjavo o skladnosti, pišite 
na poštni naslov
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1 NL, – 1186 
DM Amstelveen, Nederland
ali jo zahtevajte na našem spletnem mestu, namenjenem izjavi o 
skladnosti:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

OPOZORILO: ta oprema je v skladu z zahtevami razreda A standarda 
CISPR 32. V bivalnem okolju lahko oprema povzroči radijske motnje.

SRPSKI
Kompanija LG Electronics European Shared Service Center B.V. ovim 
izjavljuje da je ovaj proizvod usklađen sa suštinskim zahtevima. Celu Izjavu 
o usklađenosti možete zatražiti na sledećoj poštanskoj adresi:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
ili je možete zatražiti na našoj namenskoj veb-lokaciji:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

UPOZORENJE: Ova oprema je u skladu sa zahtevima Klase A iz standarda 
CISPR 32. U kućnom okruženju ova oprema može dovesti do smetnji zbog 
dejstva radio talasa.

HRVATSKI
Tvrtka LG Electronics European Shared Service Center B.V. ovim putem 
izjavljuje da je ovaj proizvod sukladan svim osnovnim preduvjetima. 
Potpunu Izjavu o sukladnosti možete zatražiti na sljedećoj poštanskoj 
adresi:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
ili je možete potražiti na našem posebnom web-mjestu za Izjavu o 
sukladnosti (DoC): http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

UPOZORENJE: Ova je oprema u skladu sa zahtjevima Klase A iz standarda 
CISPR 32. U kućnom okruženju ova oprema može uzrokovati radijske 
smetnje.

SHQIP
Nëpërmjet këtij dokumenti «LG Electronics European Shared Service Center 
B.V.» deklaron se ky produkt është në përputhje me kërkesat thelbësore. 
Deklarata e plotë e konformitetit mund të kërkohet nëpërmjet adresës së 
mëposhtme postare:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
ose mund të kërkohet në faqen tonë të dedikuar DoC:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

VINI RE: Kjo pajisje pajtohet me kategorinë “A” të CISPR 32. Në mjedise 
banimi pajisja mund të shkaktojë radiointerferencë.

МАКЕДОНСКИ
Со ова, LG Electronics European Shared Service Center B.V. изјавува дека 
овој производ е во согласност со неопходните барања. Целосната 
Декларација за усогласеност може да се побара на следната 
поштенска адреса:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
или пак на нашиот посебно наменет веб-сајт за декларации за 
усогласеност: http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Оваа опрема е во согласност со Класа А од CISPR 
32. Во домашна средина, оваа опрема може да предизвика пречки во 
радио-брановите.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
Με το παρόν, η LG Electronics European Shared Service Center B.V., δηλώνει 
ότι αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις ουσιώδεις απαιτήσεις. Μπορείτε 
να ζητήσετε την πλήρη Δήλωση συμμόρφωσης μέσω της παρακάτω 
ταχυδρομικής διεύθυνσης:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands
ή μπορείτε να την ζητήσετε από την αποκλειστική τοποθεσία web Δήλωσης 
συμμόρφωσης: http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ: Αυτός ο εξοπλισμός συμμορφώνεται με την Κατηγορία 
A του CISPR 32. Σε οικιακό περιβάλλον, αυτός ο εξοπλισμός ενδέχεται να 
προκαλέσει ραδιοπαρεμβολές.
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БЪЛГАРСКИ

LG Electronics European Shared Service Center B.V. декларира с 
настоящото, че този продукт е в съответствие с основните изисквания. 
Пълната декларация за съответствие може да бъде поискана 
посредством следния пощенски адрес:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Холандия
или може да бъде поискана от нашия специализиран уеб сайт за DoC 
(декларация за съответствие): http://www.lg.com/global/support/cedoc/
cedoc#

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Това оборудване е съвместимо с клас A от 
CISPR 32. В жилищна среда това оборудване може да предизвика 
радиосмущения.
ҚАЗАҚША

Осы арқылы LG Electronics European Shared 
Service Center B.V. осы өнімнің негізгі талаптарға 
сай екенін мәлімдейді. Толық Сәйкестік туралы 
мәлімдемені келесі пошталық мекенжай арқылы 
сұрауға болады:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., 
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands
немесе біздің арнаулы СТМ веб-сайтынан сұрауға 
болады: http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ЕСКЕРТУ: бұл құрылғы CISPR 32 стандартының 
А класына сәйкес келеді. Елді мекендерде бұл 
жабдық радиокедергісін тудыруы мүмкін.

РУССКИЙ
Настоящим LG Electronics European Shared Service Center B.V. заявляет, 
что данный продукт соответствует основным требованиям. Полный 
текст Заявления о соответствии можно запросить по следующему 
почтовому адресу:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, Нидерланды
или запросить на нашем специальном веб-сайте DoC: 
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Данное оборудование соответствует требованиям 
класса A по стандарту CISPR 32. При использовании в жилых зонах его 
работа может приводить к возникновению радиопомех.

УКРАЇНСЬКА
Цим LG Electronics European Shared Service Center B.V. стверджує, що 
цей виріб відповідає основним вимогам. Повну декларацію сумісності 
можна отримати за адресою:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., Krijgsman 1, 1186 DM 
Amstelveen, The Netherlands (Нідерланди)
або на нашій спеціальній веб-сторінці:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Це обладнання відповідає вимогам до обладнання 
класу А за стандартом CISPR 32. При використанні у житлових 
приміщеннях це обладнання може викликати радіоперешкоди.

العربية
يعلن المركز الأوروبي للخدمة المشتركة ل LG Electronics جب

هذا الإشعار أن هذا المنتج يتوافق مع المتطلبات الأساسية.
قد يطلب الإعلان الكامل من المطابقة من خلال العنوان البريدي التالي:

،.B.V ال جي للإلكترونيات الأوروبية المشتركة مركز خدمة
كريججسمان 1، أمستيلفين مارك ألماني 1186 ، هولندا

أو يمكن طلب موقعنا DoC مخصصة:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

تحذير: إن هذا الجهاز متوافق معالفئة أ من مجال اللجنة الدولية الخاصة 
المعنية بالتداخل الراديوي (CISPR) رقم 32.

قد يؤدي استخدام هذا الجهازفي بيئة سكنية إلى حدوث تداخل راديوي.
 

Türkçe
İşbu belgeyle LG Electronics European Shared Service 
Center B.V. bu ürünün temel gerekliliklere uygun 
olduğunu beyan eder. Uygunluk Beyanının tamamı 
aşağıdaki posta adresinden talep edilebilir:
LG Electronics European Shared Service Center B.V., 
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, Hollanda
Talebinizi aşağıdaki Uygunluk Beyanı web 
sitemizden de iletebilirsiniz:  
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

UYARI: Bu ekipman, CISPR 32 Sınıf A’ya uygundur. Bu 
ekipman, yerleşim alanında radyo parazitine sebep 
olabilir.
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SAFETY PRECAUTION
ENGLISH

Make sure the product ventilation holes are not blocked. Install the product 
in a suitably wide place.
Do not block the ventilation hole of the product by a tablecloth or curtain.
Do not install the product in an area with poor ventilation (e.g.on a 
bookshelf, in a closet) or outside and avoid placing on cushions or carpets.
Be sure to use power cords and AC adapters provided or approved by LG 
Electronics, Inc.
Please make sure the device is installed near the wall outlet to which it is 
connected and that the outlet is easily accessible.
As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not disconnected 
from the AC power source even if the unit is turned off.
Do not expose to dripping or splashing and do not place objects filled with 
liquids, such as vases, cups, etc. on or over the apparatus (e.g. on shelves 
above the unit).
Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep away 
from direct sunlight, open fireplace, and electric heaters.
Do NOT install this product by yourself as you may injure yourself or 
cause damage to product. Please contact service personnel authorised by 
manufacturer.

ČESKY
Dbejte na to, aby nebyl blokován větrací otvor produktu. Nainstalujte 
produkt na místo s vhodnou šířkou.
Ventilační otvory produktu nezakrývejte ubrusem nebo záclonou.
Neinstalujte produkt na místo se špatnou ventilací (např. Na knihovnu či na 
skříň) nebo mimo budovy a neumísťujte jej na podložky či koberce.
Dbejte, abyste používali napájecí kabely a napájecí adaptéry dodané nebo 
schválené společností LG Electronics, Inc.
Zařízení musí být instalováno poblíž zásuvky, do které bude připojeno a 
která je snadno přístupná.
Pokud je tato jednotka připojena k zásuvce střídavého proudu, není 
odpojena od zdroje střídavého proudu, ani když ji vypnete vypínačem.
Nevystavujte přístroj kapající nebo stříkající vodě a neumisťujte předměty 
naplněné kapalinou, jako jsou vázy, šálky na nebo nad přístroj (např. na 
polici nad zařízením).
Baterie by neměly být vystavovány vlivům nadměrného tepla. Například 
byste je neměli vystavovat přímému slunci, otevřenému ohni a působení 
elektrických topných těles.
Neinstalujte produkt sami. Může dojít ke zranění. Obraťte se na 
kvalifikovaného servisního technika.

DANSK
Sørg for, at ventilationshullerne ikke blokeres. Anbring produktet et sted, 
hvor der er plads nok.
Ventilationshullerne må ikke blokeres med en dug eller et gardin.
Installer ikke produktet i et område med ringe ventilation (f.eks. på en 
boghylde eller i et skab) eller udendørs, og undgå at placere det på hynder 
eller tæpper.
Sørg for at anvende netledninger og AC-adaptere, der er leveret eller 
godkendt af LG Electronics, Inc.
Du skal sørge for, at enheden monteres tæt ved vægstikkontakten, hvor 
stikket er sat i, og at der er fri adgang til vægstikkontakten.
Hvis enheden stadig er tilsluttet AC-stikkontakten, så er den ikke frakoblet 
AC-strømkilden, også selv om der er slukket for enheden.
Udsæt ikke apparatet for dryp eller stænk, og placer ikke væskefyldte 
genstande som f.eks. vaser, kopper osv. på eller oven over apparatet (f.eks. 
på en hylde over apparatet).
Batterier bør ikke udsættes for høj temperatur. Derfor skal de holdes væk 
fra direkte sollys, åben ild og elektriske varmeapparater.
Dette produkt må IKKE installeres ved egen hjælp. Det kan forårsage 
personskader. Kontakt en servicetekniker, der er godkendt af fabrikanten.

DEUTSCH
Vergewissern Sie sich, dass die Lüftungsöffnung des Produkts nicht 
blockiert ist. Installieren Sie das Produkt so, dass ausreichend Platz 
vorhanden ist.
Blockieren Sie keine Lüftungsöffnungen durch Tischdecken oder Vorhänge.
Installieren Sie das Gerät nicht an schlecht belüfteten Stellen (z. B. an 
einem Bücherregal, in einem Wandschrank) oder im Freien, und stellen Sie 
es nicht auf Kissen oder Teppichen ab.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Netzkabel und Netzadapter oder 
solche, die von LG Electronics, Inc. genehmigt wurden.
Das Gerät muss zum Anschluss in der Nähe einer Netzsteckdose aufgestellt 
werden. Diese sollte stets leicht zugänglich sein.
Solange dieses Gerät an eine Netzsteckdose angeschlossen ist, wird es 
weiterhin mit Netzstrom versorgt, selbst wenn es ausgeschaltet wird.
Sorgen Sie dafür, dass nichts auf den Monitor tropft oder spritzt, und stellen 
Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände, wie Vasen, Tassen usw. auf 
das Gerät selbst oder darüber (z. B. auf Regalen über dem Monitor).
Batterien dürfen keiner extremen Hitze, etwa durch Sonneneinstrahlung, 
offenes Feuer oder Heizstrahler, ausgesetzt werden.
Stellen Sie das Gerät niemals allein auf. Wenden Sie sich an einen vom 
Hersteller empfohlenen Service-Techniker. Es besteht Verletzungsgefahr.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
Βεβαιωθείτε ότι η οπή εξαερισμού του προϊόντος δεν είναι φραγμένη. 
Τοποθετήστε το προϊόν σε ευρύχωρη θέση.
Μην φράζετε την οπή εξαερισμού του προϊόντος με τραπεζομάντιλα ή 
κουρτίνες.
Μην εγκαθιστάτε το προϊόν σε χώρο χωρίς επαρκή εξαερισμό (π.χ. στο ράφι 
μιας βιβλιοθήκης ή σε μια ντουλάπα) ή σε εξωτερικούς χώρους και μην το 
τοποθετείτε σε μαξιλαράκια ή χαλιά.
Χρησιμοποιείτε πάντοτε τα καλώδια τροφοδοσίας και τα τροφοδοτικά AC 
που παρέχονται από την LG Electronics, Inc. ή έχουν την έγκρισή της.
Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι τοποθετημένη κοντά στην πρίζα όπου την 
έχετε συνδέσει και ότι έχετε εύκολη πρόσβαση στην πρίζα.
Όταν η συσκευή είναι συνδεδεμένη σε πρίζα, δεν αποσυνδέεται από την 
πηγή τροφοδοσίας ακόμη κι αν είναι απενεργοποιημένη.
Μην τοποθετείτε πάνω στη συσκευή αντικείμενα γεμάτα με υγρά, όπως 
βάζα, φλιτζάνια κ.ά. (π.χ. σε ράφια πάνω από τη μονάδα).
Οι μπαταρίες δεν πρέπει να εκτίθεται σε υπερβολική θερμότητα. Για 
παράδειγμα, μην το τοποθετείτε στο άμεσο φως του ήλιου ή κοντά σε τζάκια 
και ηλεκτρικές θερμάστρες.
Μην εγκαταστήσετε το προϊόν μόνοι σας. Επικοινωνήστε με την υπηρεσία 
εξειδικευμένου προσωπικού που ορίζει ο κατασκευαστής. Ενδέχεται να 
προκληθεί τραυματισμός.

ESPAÑOL
Asegúrese de que el orificio de ventilación no está bloqueado. Instale el 
producto en un lugar que tenga una amplitud adecuada.
No cubra el orificio de ventilación del producto con un paño o una cortina.
No instale el producto en una zona con poca ventilación (como un estante o 
un armario) ni en exteriores. Evite su colocación sobre cojines o alfombras.
Asegúrese de utilizar cables de alimentación y adaptadores de CA 
suministrados o aprobados por LG Electronics, Inc.
Asegúrese de que el dispositivo está instalado cerca de al toma de corriente 
a la que está conectado y que dicha toma es accesible.
Mientras esta unidad esté conectada a la toma de corriente, seguirá 
conectada a una fuente de alimentación incluso si apaga la unidad con el 
interruptor.
El aparato no debe quedar expuesto a goteras o salpicaduras. Tampoco 
deberá colocar encima objetos con contenido líquido, como floreros, copas, 
etc. (por ejemplo, en estanterías situadas por encima de la unidad).
No exponga las baterías a temperaturas muy elevadas y manténgalas 
alejadas de la luz solar directa, el fuego y emisores de calor eléctricos. Por 
ejemplo, deberá mantenerlas alejadas de la luz directa del sol, chimeneas y 
radiadores o calefactores eléctricos.
No instale el producto usted solo. Contacte con el servicio técnico 
cualificado del Fabricante. Podría resultar herido.
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SUOMI

Pidä huoli siitä, ettei laitteen tuuletusaukkoja peitetä. Asenna laite 
riittävän väljään paikkaan.
Älä peitä laitteen tuuletusaukkoja pöytäliinalla tai verholla.
Älä asenna tuotetta huonosti ilmastoituun tilaan (esim. kirjahyllyyn tai 
kaappiin), ulkotiloihin, tyynylle tai matolle.
Käytä ainoastaan LG Electronics, Inc.:n hyväksymiä virtajohtoja ja 
muuntajia.
Varmista, että laite asennetaan liitettävän seinäpistorasian läheisyyteen ja 
että pistorasia on helposti käsiteltävässä paikassa.
Kun laite on kytketty seinäpistorasiaan, laitteen virran katkaiseminen 
virtakytkimestä ei vielä erota sitä virtalähteestä.
Laite on suojattava tippu- ja roiskevedeltä, eikä sen päälle (tai esimerkiksi 
sen yllä olevalle hyllylle) saa asettaa maljakkoja, kuppeja tai muita 
esineitä, joiden sisällä on nestettä.
Akkuja ja paristoja ei saa altistaa kuumuudelle. Pidä ne pois suorasta 
auringonvalosta, avoimen tulen ja sähkölämmittimien läheisyydestä.
Älä asenna tätä laitetta yksin. Tämä voi aiheuttaa tapaturmia. Ota yhteys 
valtuutettuun valmistajan huoltoteknikkoon.

FRANÇAIS
Assurez-vous que le trou de ventilation du produit n’est pas obstrué. 
Installez le produit dans un emplacement spacieux et adapté.
N’obstruez pas le trou de ventilation du produit par une nappe ouun rideau.
N’installez pas le produit dans un endroit mal aéré (par exemple, dans une 
bibliothèque ou dans un placard) ou à l’extérieur, et évitez de le placer sur 
un tapis ou un coussin.
Veillez à utiliser le cordon d’alimentation et l’adaptateur secteur fournis ou 
approuvés par LG Electronics, Inc.
Assurez-vous que l’appareil est installé à proximité de la prise de courant 
murale sur laquelle l’appareil est branché et que la prise de courant est 
facilement accessible.
Tant que cette unité est reliée à la prise d’alimentation murale, elle n’est 
pas déconnectée de la source de courant alternatif même si l’unité est 
éteinte.
N’exposez pas l’appareil à la pluie ou aux éclaboussures. Ne placez pas 
d’objets contenant du liquide (tels qu’un vase, une tasse, etc.) sur ou au-
dessus de ce produit (par exemple, sur une étagère au-dessus de l’unité).
N’exposez pas les piles à une température excessive (Directement sous 
les rayons du soleil, près d’une cheminée ouverte ou d’un radiateur, par 
exemple).
N’installez PAS ce produit par vous-même. Vous risqueriez de vous blesser. 
Contactez un technicien SAV qualifié et agréé par le fabricant.

MAGYAR
Ellenőrizze, hogy a készülék szellőzőnyílása nincs-e eltakarva. A készüléket 
olyan helyre állítsa, ahol elegendő szabad hely áll rendelkezésre.
Ne takarja el a készülék szellőzőnyílását terítővel vagy függönnyel.
Ne helyezze a készüléket olyan helyre, ahol nem jár a levegő (pl. 
könyvespolcra, faliszekrénybe) vagy kültérre, sem szőnyegre vagy párnára.
Kizárólag az LG Electronics, Inc. által biztosított vagy jóváhagyott tápkábelt 
és AC adaptert használjon.
A készülék közel helyezkedjen el ahhoz a fali aljzathoz, amelyhez 
csatlakozik, és az aljzat legyen könnyen hozzáférhető.
Ha a készülék csatlakoztatva van az AC hálózati fali aljzathoz, akkor 
kikapcsolás után sem csatlakozik le az AC áramforrásról.
A készülékre ne csepegtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne 
helyezzen rá vagy a közelébe folyadékkal teli tárgyakat, például vázákat, 
csészéket, stb.
Ne tegye ki az elemeket túlzott hőnek, tartsa távol azokat a közvetlen 
napsugárzástól, nyitott kandallótól, és elektromos fűtőtestektől.
A készüléket ne szerelje fel önállóan. Kérje a gyártó által megnevezett 
műszaki szakember segítségét.

ITALIANO
Accertarsi che l’apertura di ventilazione del prodotto non sia bloccata. 
Installare il prodotto in una posizione adeguatamente spaziosa.
Non bloccare l’apertura di ventilazione del prodotto con un tovagliolo o 
tende.
Non installare il prodotto in luoghi poco ventilati (ad es. su scaffali o 
armadi) o all’aperto ed evitare di posizionarlo su tappeti o cuscini.
Accertarsi di utilizzare cavi di alimentazione e adattatori CA forniti o 
approvati da LG Electronics, Inc.
Assicurarsi che il dispositivo sia installato vicino alla presa a muro a cui è 
collegato e che la presa sia facilmente accessibile.
Finché l’unità è collegata alla presa di rete CA, non viene scollegata 
dall’alimentazione CA anche se si spegne l’unità.
Non esporre a gocce o spruzzi di acqua e non appoggiare oggetti contenenti 
liquidi, quali vasi, tazze ecc, sull’apparecchio (ad es. sui ripiani posti al di 
sopra dell’unità).
Non esporre le batterie a calore eccessivo. Ad esempio tenerle lontano dalla 
luce diretta del sole, da caminetti aperti e stufe elettriche.
NON installate questo prodotto senza l’assistenza tecnica qualificata. 
Contattate il tecnico di servizio qualificato dal fabbricante.

NORSK
Sørg for at produktets ventilasjonsåpninger ikke blir blokkert. Installer 
produktet på et egnet bredt sted.
Ikke blokker ventilasjonsåpningene i produktet med en duk eller gardin.
Ikke installer produktet på steder med dårlig ventilasjon (for eksempel 
hyller eller skap) eller utendørs. Ikke plasser produktet på puter eller 
tepper.
Kontroller at du bruker strømledninger og strømadaptere som leveres av, 
eller er godkjent av, LG Electronics, Inc.
Vennligst vær sikker på at innretningen er installert nær vegg uttaket som 
er tilkoblet og at stikkontakten er lett tilgjengelig.
Så lenge denne enheten er koblet til strømuttaket i veggen, er den ikke 
frakoblet strømkilden selv om enheten er slått av.
Ikke utsett enheten for vanndråper eller vannsprut, og ikke plasser 
gjenstander fylt med væske, for eksempel vaser eller krus, på eller over 
enheten (for eksempel på en hylle).
Batterier må ikke utsettes for høy varme – Hold dem unna direkte sollys, 
ovner og peiser.
Installer ikke dette produkt alene. Det kan føre til skader. Kontakt service-
tekniker som er kvalifisert av produsenten.

NEDERLANDS
Zorg ervoor dat de ventilatieopening van het product niet wordt 
geblokkeerd. Installeer het product op een geschikte, ruime locatie.
Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen van de monitor altijd vrij zijn.
Plaats het product niet in een slecht geventileerde ruimte (bijvoorbeeld 
onder een plank of in een kast) of buiten, en plaats het niet op een kussen 
of tapijt.
Zorg ervoor dat u de door LG Electronics, Inc goedgekeurde of 
meegeleverde netsnoeren en AC-adapters gebruikt.
Zorg ervoor dat het apparaat op korte afstand van het stopcontact plaatst 
waarop u het aansluit en dat dit stopcontact gemakkelijk bereikbaar is.
Zolang het toestel aangesloten is op een stopcontact, is het niet 
losgekoppeld van de voeding, zelfs als het toestel uitgeschakeld is.
Niet blootstellen aan druppels of spatten; plaats geen met vloeistof 
gevulde voorwerpen zoals vazen, bekers enz. op of boven het apparaat 
(bijvoorbeeld op een plank boven het apparaat).
Batterijen mogen niet blootgesteld aan extreme hitte. Voorbeelden zijn 
zonlicht, open vuurhaarden en elektrische verwarmingsapparaten.
Installeer dit product NIET alleen. Neem contact op met de servicemonteur, 
die door de fabrikant bevoegd wordt geacht. Het kan letsel veroorzaken.
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POLSKI

Otwory wentylacyjne znajdujące się w obudowie urządzenia nie mogą 
zostać zablokowane. Produkt należy zamontować w odpowiednio 
przestronnym miejscu.
Nie można dopuścić do zablokowania otworów wentylacyjnych urządzenia 
przez obrus lub zasłonę.
Urządzenia nie wolno użytkować w miejscach o słabej wentylacji (np. na 
półkach lub w szafkach), na poduszkach lub dywanach ani na zewnątrz 
budynków.
Należy korzystać z przewodów zasilających i zasilaczy sieciowych 
dostarczonych i zatwierdzonych przez firmę LG Electronics Inc.
Należy upewnić się, że urządzenie jest zamontowane w pobliżu gniazda 
sieciowego, do którego urządzenie ma zostać podłączone, oraz że jest 
zapewniony łatwy dostęp do tego gniazdka.
Dopóki urządzenie jest podłączone do gniazdka elektrycznego, nawet 
jego wyłączenie przyciskiem zasilania nie powoduje rozłączenia go z siecią 
elektryczną.
Nie wolno wystawiać urządzenia na kontakt z płynami (np. poprzez 
ściekanie lub rozpryskiwanie). Na urządzeniu ani nad nim (np. na półkach 
nad urządzeniem) nie wolno stawiać pojemników z wodą (np. wazonów, 
filiżanek itp.).
Baterii nie wolno wystawiać na działanie wysokiej temperatury, np. 
poprzez wystawienie na bezpośrednie działanie światła słonecznego, 
umieszczenie w pobliżu otwartego kominka lub grzejnika elektrycznego.
Produktu NIE należy instalować samodzielnie. Należy skontaktować się z 
serwisem autoryzowanym przez producenta. W przeciwnym razie może 
dojść do obrażeń ciała.

PORTUGUÊS
Certifique-se de que a abertura de ventilação não esteja bloqueada. Instale 
o produto num local com espaço adequado.
Não bloqueie a abertura de ventilação do produto com uma toalha de mesa 
ou cortina.
Não instale o produto num local com pouca ventilação (por ex.: numa 
estante ou num armário) ou no exterior; evite colocá-lo sobre almofadas 
ou tapetes.
Certifique-se de que utiliza cabos de alimentação e transformadores de CA 
fornecidos ou aprovados pela LG Electronics, Inc.
Por favor verifique se o aparelho é instalado na parede da tomada à qual 
está ligado e que a tomada é de fácil acesso.
Desde que a unidade esteja ligada á saída AC da parece, não é desligada da 
fonte de alimentação AC mesmo que a unidade esteja desligada.
Não expor a gotas ou salpicos e não colocar objetos com líquidos, tais 
como vasos, chávenas, etc., em cima ou por cima do aparelho (p. ex. em 
prateleiras acima da unidade).
As pilhas não devem ser expostas a um calor excessivo. Mantenha-as longe 
da luz solar direta, lareiras e aquecedores elétricos.
NÃO instale o produto sem ajuda porque poderá lesionar-se ou danificar o 
produto. Pode provocar danos.

SLOVENČINA
Uistite sa, že ventilačný otvor produktu nie je blokovaný. Produkt 
nainštalujte na miesto s dostatočnou šírkou.
Neblokujte ventilačný otvor produktu obrusom ani záclonou.
Neinštalujte produkt do priestorov s nedostatočným vetraním (napr. do 
police alebo skrine) ani vonku a neumiestňujte ho na vankúše ani koberce.
Uistite sa, že používate napájacie káble a sieťové adaptéry dodané alebo 
schválené spoločnosťou LG Electronics, Inc.
Zariadenie musí byť umiestnené blízko elektrickej zásuvky, do ktorej je 
zapojené, a zásuvka musí byť ľahko dostupná.
Keď je toto zariadenie pripojené k elektrickej zásuvke, stále je pripojené k 
zdroju napájania, aj keď ste zariadenie vypli.
Nedovoľte, aby sa na spotrebič dostali kvapaliny, či už formou kvapkania 
alebo ošplechnutia. Na ani nad spotrebič neumiestňujte predmety 
naplnené kvapalinami, ako sú vázy, hrnčeky atď. (napr. na poličky nad 
spotrebičom).
Batérie nesmú byť vystavované nadmernému teplu, preto ich uchovávajte 
mimo priameho slnečného žiarenia, otvoreného ohňa a elektrických 
ohrievačov.
Neinštalujte tento produkt sami. Inak by mohlo dôjsť k zraneniu. Obráťte sa 
na servisného technika schváleného výrobcom.

SVENSKA
Se till att produktens ventilationshål är fria. Placera produkten på en fri yta.
Se till att produktens ventilationshål inte blockeras av t.ex. en bordsduk 
eller gardin.
Installera inte produkten på en plats som saknar ventilation (t.ex. i en 
bokhylla eller ett skåp), inte heller utomhus eller på en matta eller dyna.
Se till att använda strömsladdar och nätadaptrar som tillhandahållits eller 
godkänts av LG Electronics, Inc.
Kontrollera att enheten är installerad nära vägguttaget som används och 
att detta är lättillgängligt.
Så länge apparaten är ansluten till vägguttaget för växelström är den 
fortfarande kopplad till växelströmskällan, även om apparaten är avstängd.
Produkten får inte utsättas för någon typ av vätska (droppar eller stänk). 
Placera inte föremål med innehåll i flytande form, t.ex. vaser och koppar, på 
eller över apparaten (t.ex. På hyllor ovanför enheten).
Batterier ska inte utsättas för stark värme, så utsätt dem inte för direkt 
solljus, och håll dem på avstånd från öppen eld och element.
Installera inte apparaten själv! Kontakta kvalificerad servicetekniker från 
tillverkaren. Skador kan uppstå!
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НАИМЕНОВАНИЕ И АДРЕС ПРОИЗВОДИТЕЛЯ/ АТАУЫ 
ЖӘНЕ ӨНДІРУШІНІҢ МЕКЕНЖАЙЫ/НАЙМЕНУВАННЯ ТА 
АДРЕСА ВИРОБНИКА

English

Name LG ELECTRONICS INC. LG Electronics Nanjing New 
Technology Co.,Ltd.

LG Electronics Mlawa Sp. zo. o. LG Electronics RUS, LLC

Address LG Electronics Inc.
77, Sanho-daero, Gumi-Si, 
Gyeongsangbuk-Do, 730-709, Korea

No.346 Yaoxin Road, 
Economic & Technical 
Development Zone, 
Nanjing, 210038, China

7 LG Electronics St., 06-500, 
Mlawa, Poland

b. 9, 86 km of Minskoe 
highway, Rural village, 
Dorokhovskoe, Ruza District, 
Moscow Region, 143160, 
Russian Federation(299, Gongdan-Dong, Gumi, 

Gyeongsangbuk-Do, 730-906, 
Korea)

Russia

Name Эл Джи Электроникс Инк. ЛГ Электроникс Нанджин 
Нью Технолоджи Ко., Лтд.

ООО «ЛГ Электроникс Млава» ООО «ЛГ Электроникс РУС»

Address ЛГ Электроникс Инк. 
730-709, Корея, Гьёнсангбук-до, 
Гуми-щи, Санхо-даеро, 77

Китай, 210038, г. 
Нанджин, Зона 
Экономического и 
Технического Развития, 
Яоксин Роуд, 346

06-500, Польша, Млава, ул.ЛГ 
Электроникс 7.

143160, РФ, Московская 
область, Рузский район, 
СП Дороховское, 86-й км. 
Минского шоссе, д.9.

(Корея, 730-906, Гиёнгсангбук-До, 
г. Гуми, Гонгдан-Донг, 299)

Ukraine

Name ЛГ Електронікс Інк. ЛГ Електронікс Нанджін 
Нью Технолоджі Ко., Лтд

«ЛГ Електронікс Млава СП. зо. о» TOВ «ЛГ Електронiкс PУС» 

Address ЛГ Електронікс Інк.
77, Санхо-даеро, Гуми-си, 
Гуеонгсангбук-До, 730-709, Корея

Яоксін Роуд, Економік 
енд Текнікал 
Девелопмент Зоун 346, 
Нянджін, 210038, Китай

ул. ЛГ Електронікс 7, 06-500 
Млава, Польща.

Aдреса: 143160, РФ, 
Московська область, 
Рузьский район, СП 
Дороховське, 86-й км. 
Мiнського шоссе, д.9.(Гонгдан-Донг 299, Гумі, 

Гуеонгсангбук-До, 730-906, 
Корея.)

Kazakhstan

Name LG ELECTRONICS INC. LG Electronics 
Nanjing New 
Technology Co.,Ltd.

«ЛГ Электроникс 
Польша»

ООО «ЛГ 
Электроникс РУС»

Address ЛГ Электроникс 
Инк. 730-709, Корея 
республикасы, 
Гьёнсангбук-до, Гуми-
щи, Санхо-даеро, 77

Қытай, 210038, 
Нанджин қаласы, 
Экономикалық 
және Техникалық 
даму аймағы, 
Яоксин Роуд, 346

06-500, Польша, 
Млава, көшесі. ЛГ 
Электроникс 7.

Ресей, 143160, 
Мəскеу облысы, 
Руза ауданы, 
Дороховское ауылы, 
Минск тасжолы, 86 
км, 9-үй.

(Корея, 730-906, 
Гиёнгсангбук-До, Гуми 
қаласы, Гонгдан-Донг, 
299)
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НАИМЕНОВАНИЕ И АДРЕС ИМПОРТЕРА/ АТАУЫ ЖӘНЕ 
ИМПОРТЕРДІҢ МЕКЕНЖАЙЫ

Russia Kazakhstan Belarus

Name ООО «ЛГ Электроникс РУС» АO «Эл Джи Электроникс 
Алматы Казахстан»

ООО «ЛГ Электроникс РУС»

Address 143160, РФ, Московская область, 
Рузский район, СП Дороховское, 86-й км. 
Минского шоссе, д.9.

050061, Қазақстан, Алматы 
қаласы, Құрылысшы ық. ауд., 
Көкорай көшесі, 2А

143160, РФ, Московская область, 
Рузский район, СП Дороховское, 86-й км. 
Минского шоссе, д.9.

РОССИЯ
Претензии (предложения) по качеству товара, ремонту и техническому обслуживанию товара принимает:  
Сервисный филиал ООО «ЛГ Электроникс РУС», 125047, Россия, Москва, 4-й Лесной переулок, 4. 
Информацию о сервисных центрах можно получить в службе поддержки клиентов по тел.: 8-800-200-76-76

ҚАЗАҚША
Қазақстан Республикасы территориясында тұтынушылардан келіп түскен талаптар мен ұсыныстарды 
қарайтын және тауарды жөндеу мен техникалық қызмет көрсететін ұжым: АҚ «Эл Джи Электроникс 
Алматы Казахстан», 050061, Қазақстан Республикасы, Алматы қ., Көкорай, 2А. Басқа сервис орталықтары 
жайында мағлұматты “Тұтынушыға қызмет көрсету орталығына” телефон шалу арқылы білуге болады.

УКРАЇНСЬКА
Претензії (пропозиції) щодо якості товару, ремонту чи технічного обслуговування ви можете надіслати за адресою: ПІІ «ЛГ Електронікс Україна» , 
вул. Басейна, 6, м. Київ, 01004 (тел.: +38 (044) 201-43-50), Інформацію про адреси сервісних центрів ви можете отримати, звернувшись до Служби 
підтримки клієнтів.
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